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OBYYEHUME UHOA3BIYHOMY PEUEBOMY 3THKETY

Asersin Benepa /lepeHoBHa
CTY/IEHT (aKyIbTeTa HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB YUPEK/ICHHS 00Pa30BaHUs
«MoruneBcKui ToCyIapcTBEHHBINA YHUBEpCUTET UMeHHU A.A. Kyreroay
(r. Morwes, benapych)

B cmamve paccmampusaemca pons peueeozo smukema 6 oOyueHUu UHOCHPAHHOMY
A3BIKY, d MAKH#Ce Nynu 0OyueHUs MOHONOSUYECKOT U OUANO2UYECKOT peuam HA YPOKAX aH-
2NUTICKO20 A3bIKA 6 CPeOHell uLKone.

KiroueBble cj10Ba: HHOSI3BIYHOE OOIIICHUE, PEUEBON STUKET, THAIIOFUYECKast Peyb.

The article deals with the role of speech etiquette in teaching a foreign language and
also with the ways of teaching monologue and dialogue at English lessons at school.

Keywords: foreign language communication, speech etiquette, dialogue.

WHos3prMHOE OOIIEHHE OYCHH BAXXHO B COBpeMEHHOM mupe. OHO SBISETCS
CPEICTBOM IIO3HAHUS W MONYYCHHS HOBOW HMH(OpMAnmu, MO3TOMY HEOOXOITHMO
BJIAICTh BCEMHU BHIAMH PEYCBOH JEATCILHOCTH: MOHOJOTHYECKOH M JAHANOrHye-
CKOH PEUbI0, MPABHJIAMH PEUCBOTO 3THKETA M MOHUMAHUEM PEUH HA CIIyX, YTCHHEM
W MHCHMOM. biaromapsi mpuMEHESHHUO- A3bIKa MOYKHO BBIIBUTH YPOBCHD BIAJCHHUS
HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM. [IpHMEHEHHE —~3TO HE TOJIBKO OOIICHHE, HO U YTCHUE JIUTC-
partypbl HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE, OOMEH MUCHbMCHHOH HH(OPMATTHCH.

[Tpu 00yueHNH JHATOTHICCKOH peur HEOOXOIMMO 3HAKOMHUTD YUAIIEeToCs C pe-
YEBBIM 3THKETOM. UTOOBI IPUAATH BEKIUBYIO (DOPMY peyun, HEOOXOIUMO 3HATH CIe-
[HABHbIC CIIOBA U BBIPKCHIS, KOTOPBIC B COBOKYITHOCTH IIPEICTABILIIOT PEUCBON
stuker. bonee T0OT0, HEOOXOAMMO 3HATH MPABHJIA UX YIOTPEOJICHHS B PA3IHIHBIX
CHTYaUUsIX OOIICHUS:

Ipu3HaKOM' BOCIIUTAHHOTO YEJIOBEKA SBJICTCS BIAJCHHUE PEUCBBIM 3THKCTOM.
Ecnu He NpUAEPKUBATHCA MPABHJI PEYEBOIO 3THKETA, TO 3T0 OYAET PaCLICHHBATHCS, KaK
TIPOSIBJICHHE TIPSTHAMEPCHHOH IPyOOCTH, XaMCTBA, IIyNIOCTH U HEBOCIIUTAHHOCTHL

MOo3KHO BBIICITUTH 3 YPOBHS BSKIHBOCTH B OOIIECTBE KyJIBTY PHBIX AHIJIOTOBO-
PSIIIX JTFONCH: O(HIHABHBIN, HEHTPATbHBIN B (PaMHIbIpHbIH. KaskmoMy ypOBHIO
BEXIIMBOCTH COOTBETCTBYET CBOH COOCTBEHHBIH CTHIIb PEUH, H TIO3TOMY BCE BEXK-
JMBBIC CIIOBA M BHIPAXKCHHS MOTYT OBITh KIACCH(HIUPOBAHBI IO CTHIIHCTHICCKOMY
MIPU3HAKY U, COOTBETCTBEHHO, OTHECCHBI K O(DHITHATBHOMY, HCUTPATbHOMY U (hamu-
JIbPHOMY CTHJISIM peun. Hampuwmep:
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Are you all right, madam? — BSKIMBO OCBEAOMUTCS TOTAICHCKIH.

Are you all right, darling? — moGecriOKOUTCS 3a00TIUBBIA MY XK.

Are you all right? — ¢ yqacTHEM CIIPOCHT HE3HAKOMBIH IIPOXOXKHUH.

B npuBeacHHON CUTyaluu, BCE TPH JIMIA — MOTULCHCKHN, MK H IIPOXOKHHI —
CIPOCHITH OBI JKCHIIHHY 00 OTHOM M TOM K¢, HO OOpaTHIHCH OBI K HCH MO-Pa3HOMY
[2].

[Tpn 0OyveHNM HHOCTPAHHBIM S3BIKAM JTHANOTHUCCKAS PEUb SIBISICTCS OTHAM
73 BOKHBIX KOMIIOHEHTOB, TAaK KaK OHA 3aHUMACT OOBIIYIO YACTh BPEMEHH (OKOJIO
70 mporienToB). bes ymeHns BecTn Oecemy HEBO3MOKHO MOJTHOLECHHOC OOIICHHC:
Juanormdaeckas peub apsaeTca (JOPMOH COLHATBFHO-PCUCBOTO OOIMICHHUA, OCHOBOH
COTPYIHHYECTBA W B3aNMOTIOHHMAHIS MEKIY JTFOAbMH B ITPOILIECCE COBMECTHOM J1e-
SITEIBHOCTH.

Ha cerogusmanii 1eHb 3a0a4ei SBIIETCS OOy UUTh YIANIMXCS HABBIKAM MOHO-
JOTHYECKOHM PEUH M AUATOTHHCCKOW PeuH, eTast aKICHT Ha BTOPOC:

Llens MOHOJIOTA OMPEACICTCS PSUCBOM CUTYaLUEH, KOTOPAs B CBOIO OUEPEIb
OIPEICICHA MECTOM, BPEMEHEM, ayAUTOPHEH H KOHKPETHOM PEUCBOM 3a1a4UCH.

Beoimemsores 2 iyt ()OPMUPOBAHIS MOHOJIOTHYCCKOH pey [3]:

1) «Ceepxy BHH3Y;

2) «CHHU3y BBEPX».

Ilepsslii MyTh — PA3BUTHE HABBIKA HA OCHOBE MPOYHTAHHOTO TEKCTA.

Bropo#i myTh — pazBuTHe HaBbIKa O3 OMOPHI HA KAKOH-THOO TEKCT, OJTHAKO
OTTAJIKUBASCH OT TEMATHKH M MPOOIEMATHRY 00CYKIaEMbIX BOIIPOCOB, H3YICHHOH
JICKCUKH W TPAMMATHKH, A TAKKE PEUCBBIX CTPYKTY .

B 00yueHHE MOHOIIOTY M THANOIY €CTh MHOTO OOINETO, OJHAKO BTOPOE Ipe-
CTaBIeT OOMNBINE TPYAHOCTEH, TaK KaK B OCHOBE (DOPMHPOBAHMS THAJIOTA JCXKAT
TPYAHOCTH, 00y CIIOBJICHHBIC CT0 XapaKTEPUCTHKAMH. VX BBIICIIOT 2:

1) «PeakTHBHOCTBY;

2) CuTyaTuBHOCTb.

[NepBas xapakTepUCTHKA OIPEICIIETCA TEM, UTO PEAKIHUS MAPTHEPA MOXKET
OBITH HEIPEICKA3YEeMa, A 3HAYHMT HYKHO OYZIET «BBIKPY UYHBATHCS», TAKKE TEM, UTO B
JUATOTHYCCKOM PEYH MBI 3aBUCHM OT MAPTHEPA M 3aJAHHOM UM TEMBL

Bropas ske ompeaeseTcs TeM, ITO peub HE OBIBACT BHE CHUTyannd. IMCHHO
CHUTYaIsL OIPECISIET MOTHB TOBOPEHIS, KOTOPBIH, B CBOKO OUEPEb, SIBILICTCS HC-
TOYHHKOM HOPOKACHHA peud. Hampumep, y4uTeIs MOXKET JaTh TAKOC 33JaHHE:
«CocTaBpTe IHAJIOT B IAPE C COCEAOM HA TEMY CIOPT/3HAKOMCTBO/IYTCIIECTBHSI 1
TaK Janee.».

B amanorudeckoy pevr NpHHATO BBLACIATH 2 PA3HOBHIHOCTH [3]:

1) CBoOOHBII THAIOT,

2) CraHmapTHbI AUATOT.

CranmapTHBIN AHATOT — MOBTOPSIOIIUECS M30 THS B JCHB, M3 T0AA B IO, U3
MOKOJICHHS B MOKOJIEHHE (hpasbl, crosa. Hampumep, 4TO MBI CIBINIAM YaIe BCETO
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B qome? «[loxyman? Ypoku caeman? Mmem kymars. Moit pyku. Uuctr 3yOwI 1 J10-
JKUCH CIIATh» M TaK Jajiece. JTO CIBINAIN U 3HAIOT Bce. M, HampumMep, auanor ¢
BPa4OM, TPOJABIIOM, BOIUTEIIEM TAKCH/ MAPIIPYTKH M TaK Jajee.
OmHaxo, CTAHOAPTHEIN THANOT MOKET MECPCHTH B CBOOOTHBIN, SCTH, CKAKEM
TaK, pa3rOBOPHTH COOCCETHUKA, T.C. IIPH CMCHE PEUCBOM CHTYAIHH.
PaccMoTprM cHTYanmio mepexoaa CTAaHIAPTHOTO THAIOTA B CBOOOTHBIH (THa-
JIOT B Mara3uHe):
— Good morning.
— Good morning.
— Please, give me a bottle of milk, a bottle of water and a cake.
— Which cake do you want?
— Chocolate one, please.
— For all...15 dollars, madam.
— Take it, please. What a nice weather, isn't it?
— Oh, yes. You're right. Now it would be better to(go for a walk instead of
working ahah.
—Ahah, I agree with you.
Omnopamu 7151 COCTaBICHUS COOCTBEHHBIX THANIOTOB MOTYT CIIyKUTb!
* Jluamoru-MOoACIH,
* Ommcanune posei A KAXKI0TO U3 YIACTHHKOB,
» KapruHKy nim BHACOCIOKET, IIPOUT PHIBACMBIH O€3 3BYKQ,
» OmpeneneHHAs TEMA, 3aTAHHAS YIHTEICM.
HaBsIku roBopeHusI, Kak U JFOOBIC APYTHE HABBIKH, HE (DOPMUPYFOTCS CAMH CO-
00i. YTOOBI OBITH KOMIICTCHTHBIM B JAHHOM BOIIPOCE, HCOOXOAUMO HCHOJIH30BATh
CHCTHANBHBIC YIPAKHCHIA W34 TAHHS, 4 3HAYUT, JOILKHBI OBITh YPOKH, HATIPABIICH-
HBIC TIIABHBIM 00pa30M HA PA3BHTHE YMECHHS TOBOPEHU [1].
K Bo3MOkHBIM mpoOiIeMaM, ¢ KOTOPBIME MOYKHO CTOJIKHYTHCS B TIpoIiecce o0y -
YCHHS AUATOTHICCKOH PEUr ¥ PESICBOMY STHKETY OTHOCSTCS CICAYFOIHE MOMCHTBI
* YYCHHKH CTCCHSIOTCS TOBOPHTb HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE, OOSITHCS IEIarh
OINTHOKH M OBITH MOABEPTHY THIMH KPHTHKE CO CTOPOHBI YUHTEIIS HIIH APY -
THX YYaIIHXCs;

* . YdammMCs HEYEro CKaszarh MO JAHHOHU TeMe, TaK KAK OHU HE BIAJCHOT J0-
CTaTo4HOH MH(pOPMALHEH Ja’ke HA POTHOM SI3BIKE,

* Yuyammecs He IOHUMAFOT, UTO OT HUX TpeOyercs;

* Tlpu obcykaeHHUH yUaIuecs NEPEXOAIT HA POTHOH SI3BIK U AOITY CKAFOT MHO-
TO OIIHOOK.

Taxkum 00pazoM, B X0€ HCCICAOBAHNSA HAMH OBIITH PACCMOTPEHBI OHATHS aH-
TTHHCKOTO PEUCBOTO STHKETA, YPOBHHU BEKIMBOCTH B AHITIOA3BIMHOM KYJIBTYpE, TaK-
ke OBIJIa MPOAHATU3NPOBAHA METOAMKA OOYUCHHUS THATIOTHICSCKON PEYH B CPEIHEH
mKone. B pesynsrare mpoBeIcHHOTO aHAIN3a YAAIOCh TAKKE PACCMOTPETH IIPUME-
psI Ppa3 MOBCEAHEBHOTO OOMICHUS, KOTOPHIC MCHOIB3YIOTCS B PA3IHYHBIX chepax
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JKH3HHU YeT0BeKa. MOXKHO 3aKIFOUMTh, YTO ObLIA JOCTHTHYTA IC]Ib JAHHON pado-
ThI — PACCMOTPETh IyTH OOYUCHMS TUATOTHUYCCKOH PEYH HAa YPOKAX aHITHHCKOTO
SI3BIKA B CPETHEH MIKOJIE. YUUTEIb HU B KOEM CIIy4Yac HE JOJDKEH 3a0BIBAaTh O TOM,
YTO Pa3 OH YeMy-TO YUHT, TO M CaM JOJDKCH CIICI0BAaTh CBOMM CJIOBAaM U JOJDKEH caM
HCIIOJIB30BATH (I)pasm PEUCBOIO STHKCTA, YUUTCIIb ABJLICTCA IMPUMEPOM AJII CBOUX
YYCHHUKOB;

B o0yueHn# MOHOJIOTY H JHAJIOTY €CTh MHOTO Q0IIET0, OAHAKO OOJIBIIYI0 CII0MK-
HOCTb NMPEACTAB/ICT HMMCHHO OOYUCHHE AHUATIOTY, TIOCKOJIBKY JHANOT 3aBUCUT OT CH-
TYAIHH U «PEAKTHBHOCTI» MbIILIeHHA. OHOPAMHE I COCTABICHUS AUAIOTOB MOTYT
BBICTYIIATh JHAIOTH-MOJCTH, OIMCAHUE POJICH U KAKIOTO YUACTHHKA, KAPTHHKH
WM BUZICOCIOXKET O€3 3ByKa, a TAKOKES OHNPECICHHAA TEMA, 3aJaHHAS YUUTCIICM.
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